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See the notice on TED website

435717-2026 - Licitación
Bulgaria – Locomotoras de ferrocarril y de tranvía, material móvil y sus partes – ДОСТАВКА НА 
40 БРОЯ НОВИ НИСКОПОДОВИ КЛИМАТИЗИРАНИ СЪЧЛЕНЕНИ ТРАМВАЙНИ МОТРИСИ ЗА 
МЕЖДУРЕЛСИЕ 1009 mm
OJ S 120/2026 25/06/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal - Anuncio de cambios
Suministros - Servicios

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: СТОЛИЧЕН ЕЛЕКТРОТРАНСПОРТ ЕАД
Correo electrónico: dokovska.stefka@gmail.com
Naturaleza jurídica del comprador: Empresa pública
Actividad de la entidad adjudicadora: Servicios de ferrocarriles urbanos, tranvías, trolebuses o 
autobuses

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: ДОСТАВКА НА 40 БРОЯ НОВИ НИСКОПОДОВИ КЛИМАТИЗИРАНИ СЪЧЛЕНЕНИ 
ТРАМВАЙНИ МОТРИСИ ЗА МЕЖДУРЕЛСИЕ 1009 mm
Descripción: ДОСТАВКА НА 40 БРОЯ НОВИ НИСКОПОДОВИ КЛИМАТИЗИРАНИ 
СЪЧЛЕНЕНИ ТРАМВАЙНИ МОТРИСИ ЗА МЕЖДУРЕЛСИЕ 1009 mm, включваща 
следното: Доставка на 40 броя нови нископодови климатизирани съчленени трамваи за 
междурелсие 1009 mm; Обучение на работниците и служителите на Възложителя за 
управление, поддържане, диагностика и ремонт на трамваите. Доставка на 
диагностично оборудване, съгласно описаните системите за диагностика в Приложение 
№3; Доставка на специализирани инструменти, подробно описани в Приложение №4; 
Предоставяне на Възложителя на документация за трамваите.
Identificador del procedimiento: 96532f7b-b4d3-4ecd-a4be-02e97b26063c
Identificador interno: 504457
Tipo de procedimiento: Abierto
El procedimiento está acelerado: no

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Suministros
Naturaleza complementaria del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 34600000 Locomotoras de ferrocarril y de tranvía, material móvil 
y sus partes
Clasificación adicional (cpv): 80511000 Servicios de formación del personal

2.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: DDP – София съгласно INCOTERMS 2015, «Столичен 
електротранспорт» ЕАД - трамвайно депо “Красна поляна”, намиращо се на адрес: гр. 
София Бул. „Никола Мушанов“ № 149  
Localidad: София
Código postal: 1330
Subdivisión del país (NUTS): София (столица) (BG411)
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País: Bulgaria

2.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: DDP – София съгласно INCOTERMS 2015, «Столичен 
електротранспорт» ЕАД - трамвайно депо “Банишора”, намиращо се на адрес: кв. 
“Банишора“ ул. “Подполковник Калитин” № 30.  
Localidad: гр. София
Código postal: 1233
Subdivisión del país (NUTS): София (столица) (BG411)
País: Bulgaria

2.1.3.  Valor
Valor estimado, IVA excluido: 102 258 376,24 EUR

2.1.4.  Información general
Información complementaria: За участниците не следва да са налице посочените в 
разпоредбата на чл. 5к, параграф 1 от Регламентана Съвета (ЕС) №833/2014 (относно 
ограничителните мерки с оглед действията на Русия, дестабилизиращи положението в 
Украйна) обстоятелства водещи до невъзможност за сключване на договор за 
обществена поръчка. Съгласно чл. 146, ал. 1 от Закона за обществените поръчки, 
Възложителят отстранява оферта на участник, когато делът на продуктите с произход от 
трети страни, с които Европейският съюз няма сключено многостранно или двустранно 
споразумение, осигуряващо сравним и ефективен достъп, надвишава 50 на сто от 
общата стойност на продуктите, включени в нея. Делът на продуктите се определя по 
смисъла на чл. 146, ал. 2 от ЗОП (се определя съгласно Регламент (ЕС) № 952/2013 на 
Европейския парламент и на Съвета от 9 октомври 2013 г. за създаване на Митнически 
кодекс на Съюза (OB, L 269/1 от 10 октомври 2013 г.).
Base jurídica: 
Directiva 2014/25/UE

2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Anuncio
Participación en una organización delictiva: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Corrupción: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Fraude: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Delitos de terrorismo o delitos ligados a las actividades terroristas: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 108а (в 
редакцията в сила до 30.01.2026 г. ) и чл. 114а-114т (в редакцията след 31.01.2026г.) от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
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Blanqueo de capitales o financiación del terrorismo: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Trabajo infantil y otras formas de trata de seres humanos: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Incumplimiento de la obligación de pago de impuestos: Кандидатът или участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Incumplimiento de la obligación de pago de cotizaciones a la seguridad social: Кандидатът 
или участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на 
чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към 
държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата или 
участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho medioambiental: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho social: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho laboral: Кандидатът или участникът 
е извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с 
влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични 
нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Participación, directa o indirecta, en la preparación del presente procedimiento de contratación
: Налице e неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от 
ЗОП)
Conflicto de intereses debido a su participación en el procedimiento de contratación: Налице 
е конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде 
отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Declaración falsa, ocultación de información, incapacidad de presentar los documentos 
exigidos u obtención de información confidencial del presente procedimiento: За кандидата 
или участника е установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който 
се доказва декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното 
изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил 
изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за 
отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП).
Incumplimiento de obligaciones basadas en motivos de exclusión puramente nacionales: За 
кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла 
в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 
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254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.
61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, 
ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
113 от Закона за сметната палата; обстоятелсвата по чл.83а, ал.5, т.1 от Закона за 
администратвините нарушения и наказания.
Quiebra: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Insolvencia: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, ал. 
1, т. 1 от ЗОП)
Convenio con los acreedores: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Situación análoga a la quiebra con arreglo al Derecho nacional: Съгласно 
законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в 
положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; 
в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; 
преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Activos que están siendo administrados por un liquidador: Кандидатът или участникът е в 
процедура по ликвидация по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Las actividades empresariales han sido suspendidas: Кандидатът или участникът е 
преустановил дейността си (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Acuerdos con otros operadores económicos destinados a falsear la competencia: Кандидатът 
или участникът е сключил споразумение с други лица с цел нарушаване на 
конкуренцията, когато нарушението е установено с акт на компетентен орган (чл. 55, ал. 
1, т. 3 от ЗОП)
Rescisión anticipada, imposición de daños y perjuicios u otras sanciones comparables: За 
кандидата или участника е доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за 
обществена поръчка или на договор за концесия за строителство или за услуга, довело 
до разваляне или предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други 
подобни санкции, с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 
50 на сто от стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: ДОСТАВКА НА 40 БРОЯ НОВИ НИСКОПОДОВИ КЛИМАТИЗИРАНИ СЪЧЛЕНЕНИ 
ТРАМВАЙНИ МОТРИСИ ЗА МЕЖДУРЕЛСИЕ 1009 mm
Descripción: ДОСТАВКА НА 40 БРОЯ НОВИ НИСКОПОДОВИ КЛИМАТИЗИРАНИ 
СЪЧЛЕНЕНИ ТРАМВАЙНИ МОТРИСИ ЗА МЕЖДУРЕЛСИЕ 1009 mm, включваща 
следното: Доставка на 40 броя нови нископодови климатизирани съчленени трамваи за 
междурелсие 1009 mm; Обучение на работниците и служителите на Възложителя за 
управление, поддържане, диагностика и ремонт на трамваите. Доставка на 
диагностично оборудване, съгласно описаните системите за диагностика в Приложение 
№3; Доставка на специализирани инструменти, подробно описани в Приложение №4; 
Предоставяне на Възложителя на документация за трамваите.
Identificador interno: 504457
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5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Suministros
Clasificación principal (cpv): 34600000 Locomotoras de ferrocarril y de tranvía, material móvil 
y sus partes
Opciones: 
Descripción de las opciones: Възложителят има право на „опция“ съгласно чл. 21, aл. 1 от 
ЗОП и чл. 5 от Правилника за прилагане на Закона за обществените поръчки (ППЗОП) 
за закупуване на n-брой трамвай над основното количество в случай, че разликата 
между оферираната обща цена за основното количество 40 (четиридесет броя трамваи) 
на изпълнителя и прогнозната стойност, е достатъчна за реализиране на опцията. За 
стойност на опцията ще се приеме стойността, предложена в ценовото предложение на 
участника за един брой трамвай от основната доставка, намалена с оферирания 
процент отстъпка за опцията, умножена по n (като n е броят трамваи, които могат да 
бъдат закупени за сумата, представляваща разлика между прогнозната цена и общата 
предложена от участника цена. Опцията за допълнително количество може да бъде 
реализирана до изтичане на срока на договора.

5.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: DDP – София съгласно INCOTERMS 2015, «Столичен 
електротранспорт» ЕАД - трамвайно депо “Красна поляна”, намиращо се на адрес: гр. 
София Бул. „Никола Мушанов“ № 149  
Localidad: София
Código postal: 1330
Subdivisión del país (NUTS): София (столица) (BG411)
País: Bulgaria

5.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: DDP – София съгласно INCOTERMS 2015, «Столичен 
електротранспорт» ЕАД - трамвайно депо “Банишора”, намиращо се на адрес: кв. 
“Банишора“ ул. “Подполковник Калитин” № 30  
Localidad: гр. София
Código postal: 1233
Subdivisión del país (NUTS): София (столица) (BG411)
País: Bulgaria

5.1.3.  Duración estimada
Fecha de inicio: 30/10/2026
Duración: 36 Meses

5.1.4.  Renovación
Número máximo de renovaciones: 0

5.1.5.  Valor
Valor estimado, IVA excluido: 102 258 376,24 EUR

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): sí

5.1.7.  Contratación estratégica



435717-2026 Page 6/12

Objetivo de la contratación estratégica: Reducción de los impactos ambientales
Descripción: Доставка на 40 броя нови нископодови климатизирани съчленени трамваи 
за междурелсие 1009 mm, които се задвижват на ток и не замърсяват околната среда с 
отделяне на въглероден двуокис по време на движение.
Enfoque para reducir el impacto ambiental: Adaptación al cambio climático
Contratación ecológica: criterios: Otros criterios de contratación pública ecológica

5.1.8.  Criterios de accesibilidad
Se incluyen criterios de accesibilidad para las personas con discapacidad

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Volumen de negocios anual específico
Descripción del criterio de selección: Участникът следва да е реализирал минимален 
оборот в сфера, попадаща в обхвата на поръчката, изчислен на базата на годишните 
обороти за последните три приключили финансови години в зависимост от датата, на 
която участникът е създаден или е започнал дейността си, в размер на EUR 102 258 
376,24. Под „сфера, попадаща в обхвата на поръчката“ се разбира доставката на 
подвижен железопътен състав, движещ се по релсов път. Под „оборот в сферата 
попадаща в обхвата на поръчката“ се разбира сумата, равна на частта от нетните 
приходи от продажби, реализирани от дейности, попадащи в обхвата на обществената 
поръчка, изчислен на база годишните обороти. При подаване на офертата участникът 
посочва оборота в сферата, попадаща в обхвата на поръчката в част IV на ЕЕДОП, б.“Б“ 
„Икономическо и финансово състояние“. Документи, с които се доказва при условията на 
чл. 67, ал. 5 ЗОП и/или чл. 112, ал. 1, т. 2 ЗОП, участникът представя: - Удостоверение 
от банки или - Годишните финансови отчети или техните съставни части, когато 
публикуването им се изисква съгласно законодателството на държавата в която 
участника е установен; - Справка за оборота в сферата, попадаща в обхвата на 
поръчката.

Criterio: Referencias sobre entregas específicas
Descripción del criterio de selección: Участникът следва през последните 3 (три) години, 
считано от датата на подаване на офертата, да е изпълнил дейности, с предмет и обем, 
идентични или сходни с този на поръчката. Под дейности, с предмет и обем, идентични 
или сходни с този на поръчката следва да се разбира: да е доставил поне 40 трамвая, 
еднакви или сходни с тези, предмет на настоящата поръчка. Възложителят ще приеме 
за сходни трамваи, които са изцяло нископодови, с асинхронни или синхронни 
двигатели, изцяло климатизирани и с минимална външна дължина /без прикачни 
съоръжения и буфер 28 000 mm, за които е било издадено типово одобрение от страна 
членка на Европейския съюз или страна, която има сключен договор с Европейския 
съюз или Република България, който осигурява взаимно признаване на съществуващи 
изисквания, или еквивалент. При подаване на офертата участникът посочва 
изпълнените дейности в част IV на ЕЕДОП, б. „В“ Технически и професионални 
способности. Документи, с които се доказва са съгласно чл. 67, ал. 5 ЗОП и/или чл. 112, 
ал. 1, т. 2 ЗОП: Съответствието с този критерий за подбор се доказва със списък на 
доставките, които са идентични или сходни с предмета на поръчката, изпълнени през 
последните 3 (три) години, считано от датата на подаване на офертата, с посочване на 
стойностите, датите и получателите, заедно с документи, които доказват извършената 
доставка; а) когато участникът е посочил, че ще използва подизпълнител/и за него/тях 
се представя отделен ЕЕДОП.
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5.1.10.
 
Criterios de adjudicación
Criterio: 
Tipo: Precio
Nombre: П1 - ЦЕНА ЗА ДОСТАВКАТА НА 40 БРОЯ НОВИ НОВИ НИСКОПОДОВИ 
КЛИМАТИЗИРНИ СЪЧЛЕНЕНИ ТРАМВАЙНИ МОТРИСИ ЗА МЕЖДУРЕЛСИЕ 1009 mm, 
EUR (EUR) – DDP София, без ДДС.
Descripción: П1 -ЦЕНА ЗА ДОСТАВКАТА НА 40 БРОЯ НОВИ НОВИ НИСКОПОДОВИ 
КЛИМАТИЗИРНИ СЪЧЛЕНЕНИ ТРАМВАЙНИ МОТРИСИ ЗА МЕЖДУРЕЛСИЕ 1009 mm, 
EUR (EUR) – DDP София, без ДДС – DDP – София съгласно INCOTERMS 2015, 
«Столичен електротранспорт» ЕАД - трамвайно депо “Красна поляна”, намиращо се на 
адрес: гр. София бул. „Никола Мушанов“ № 149 и/или трамвайно депо “Банишора”, 
намиращо се на адрес: гр. София 1233, кв. “Банишора“ ул. “Подполковник Калитин” № 
30. - предложена цена на участник представлява сбор от: - цена на 40 броя нови 
нископодови климатизирани съчленени трамвайни мотриси за междурелсие 1009 mm, 
EUR; – цена на диагностично оборудване, EUR; – цена на специализирани инструменти, 
EUR; – цена за обучение на работниците и служителите на Възложителя за управление, 
поддържане, диагностика и ремонт на трамваите, EUR;
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (puntos, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 40
Criterio: 
Tipo: Calidad
Nombre: П2.ТЕХНИЧЕСКИ КАЧЕСТВА
Descripción: П2- ТЕХНИЧЕСКИ КАЧЕСТВА Тежест на оценката П2 – максимален брой 35 
точки, получени от сбора по подпоказателите: Въртящи се талиги – П2.1. Степен на 
защита на каросерията срещу корозия П2.2. Площ за правостоящи пътници П2.3. 
Eксплоатационни разходи П2.4 или П2 = П2.1. +П2.2.+П2.3+ П2.4.; Въртящи се талиги 
П2.1.– Тежест на оценката максимум 14 точки: -Ако участник предложи въртящи се 
талиги получва 14 точки; -Ако участник предложи талиги, които не се въртят получава 
0,1 точки. „Въртяща се талига“ има механична свобода по вертикалната ос, например 
чрез шарнир. Това позволява на талигата да се върти спрямо каросерията на трамвая 
или друг съответен структурен компонент. Конструкцията на превозното средство е 
монтирана върху талигите по начин, който позволява въртене, като по този начин се 
минимизират страничните сили между колелото и релсата. Въртящата се способност на 
тялото, монтирано върху талигата, при преминаване през всички експлоатационни криви 
до минимален радиус от 20 м, не трябва да бъде ограничавана по никакъв начин от 
допълнителни структурни елементи. Всяка друга механична връзка или ограничение 
между талигата и коша на превозното средство, което предотвратява свободното 
въртене, се счита за несъответстващо на това определение. Степен на защита на 
каросерията срещу корозия П2.2.– Тежест на оценката максимум 8 точки: Участникът, 
предложил каросерия, изработена от некорозиращa стомана (минимално изискване 
въглеродна стомана с включени 0,2% мед) получава 8 точки; Участникът, предложил 
каросерия от стандартна въглеродна стомана, обработена чрез метод на катофореза, 
получава 5 точки; Участникът, предложил каросерия от стандартна въглеродна стомана, 
обработена със стандартни антикорозионни покрития получава 1 точка; Участник, 
предложил каросерия, обработена срещу защита от корозия от друг вид и в случай, че 
не може да докаже равностойността на степента на защита от корозия с посочените по 
горе методи на такива каросерии, получава 0.1 точка. Площ за правостоящи пътници П2.
3.– Тежест на оценката К – Тежест на оценката максимум 3 точки: Изчислява се в 
съотношение спрямо предложенията на участниците, съгласно следната формула: Сn 
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П2.3. = ------- * К Сmax Където : П2.3. – оценката на участника по подпоказателя К – 
тежест на оценката за съответния показател = 3; Сn – площта за правостоящи пътници, 
посочена в техническото предложение от n-тия участник,m2; Сmax – максималната 
площ за правостоящи пътници, посочен в техническото предложение от който и да е 
участник m2; Eксплоатационни разходи (разход на електрическа енергия) П2.4. Тежест 
на оценката К – Тежест на оценката максимум 10, изчислени по формулата: Еmin П2.4. = 
-------------- * К Еn Където: П2.4. – броя на точките, получени от участника; К – тежест на 
оценката за съответния показател = 10 т; Еmin – най – нисък разход (kWh/km), посочен в 
техническото предложение на участник Еn - разход (kWh/km), посочен в техническото 
предложение на n-тия Участник. Оделни врати към кабината на водача и врати за 
пътници П2.5. Тежест на оценката максимално 3 точки, получени както следва: - в 
случай, че участникът предложи отделни врати към кабината на водача отвън (минумум 
1 врата) – получава 3 точки; - в случай, че участникът предложи достъп до кабината на 
водача само от вътрешната страна през салона на превозното средство получава 1 
точка; Панорамен прозорец П2.6. Тежест на оценката максимално 3 точки, получени 
както следва: Прозорците над талигата са изработени от едно цяло. Прозорците трябва 
да бъдат възможо най-големи. Размерите (височина х ширина) на най – голямата 
видима и непрекъсната прозрачна площ на прозорец на прозорец, който често се 
монтира в превозното средство, трябва да бъдат посочени в типовия чертеж. Размери 
на панорамните площи от минимум 2700 х 1200 mm – 3 точки; По – малки размери на 
панорамните прозорци 0,1 точка. Натоварване на ос П2.7. Тежест на оценката 
максимално 2 точки, получени както следва: В случай, че участникът предложи 
натоварване на ос под 9 тона получава 2 точки; В случавй, че участникът предложи 
натоварване на ос между 9 тона (точно) и 10 (точно) тона получава 1 точка.
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (puntos, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 40
Criterio: 
Tipo: Calidad
Nombre: П3 - СРОК ЗА ИЗВЪРШВАНЕ НА ДОСТАВКАТА
Descripción: П3 - СРОК ЗА ИЗВЪРШВАНЕ НА ДОСТАВКАТА П3 Тежест на оценката К – 
максимален брой 10 точки, изчислени по формулата: Време min П3 = -------------- * K 
Време n Където: К – тежест на оценката за съответния показател = 10 т. П3 – оценката 
на участник по показателя Време min - най – краткия предложен срок за доставка (в 
месеци) от всички участници. Време n – предложен срок (в месеци) от съответния 
участник K - тежест на оценката за съответния показател максимум 10 точки. 
Забележка: Максимален срок за доставка 36 (тридесет и шест) календарни месеца. 
Минимален срок за доставка 12 (дванадесет) календарни месеца.
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (puntos, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 10
Criterio: 
Tipo: Calidad
Nombre: П4 - ГАРАНЦИОННИ УСЛОВИЯ
Descripción: 1.Гаранционен срок за целия трамвай, не по-малко 3 години = Г1 - 
максимален брой 4 точки; -Максимален гаранционен срок за целия трамвай 10 години; 2.
Гаранционен срок за колоосите, карданите и редукторите, не по-малко от 5 години = Г2- 
максимален брой 1 точка; -Максимален гаранционен срок за срок за колоосите, 
карданите и редукторите 15 години; 3.Гаранционен срок за тяговите електродвигатели и 
ел. системата за управление, не по-малко от 3 години = Г3- максимален брой 2 точки; -
Максимален гаранционен срок за срок за тяговите електродвигатели и ел. системата за 
управлени 9 години; 4.Гаранционен срок за външната боя, не по-малко от 5 години = Г4- 
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максимален брой 1 точка; -Максимален гаранционен срок за външна боя 15 години; 5.
Гаранционен срок за поява на пукнатини в каросерията или шасито, не по-малко от 8 
години = Г5- максимален брой 1 точка; -Максимален гаранционен срок за за поява на 
пукнатини в каросерията или шасито 16 години; 6.Гаранционен за поява на пукнатини по 
рамите на талигите , не по-малко от 10 години = Г6 - максимален брой 1 точка; -
Максимален гаранционен срок поява на пукнатини по рамите на талигите 20 години. П5= 
Г1+Г2+Г3+Г4+Г5+Г6
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (puntos, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 10

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: búlgaro
Dirección de los pliegos de contratación: https://app.eop.bg/today/504457
Canal de comunicación ad hoc: 
Nombre: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://app.eop.bg/today/504457
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: búlgaro
Catálogo electrónico: Permitida
Variantes: No autorizada
Plazo de recepción de ofertas: 10/08/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Hora de verano de Europa 
Oriental
Duración durante la cual la oferta debe permanecer válida: 8 Meses
Información sobre la apertura pública: 
Fecha de apertura: 11/08/2026 14:00:00 (UTC+03:00) Hora de verano de Europa Oriental
Lugar: В системата
Información complementaria: Гаранции: Участникът, определен за изпълнител избира сам 
формата на гаранцията за изпълнение. Гаранцията за изпълнение на договора е в 
размер на 3 % от стойността на договора. В случаите по чл.114, ал. 1 от Закона за 
обществените поръчки изпълнението започва след потвърждение от възложителя за 
осигурено финансиране и представяне от изпълнителя на определената гаранция за 
изпълнение. При не представяне на гаранцията за изпълнение в посочения от 
възложителя срок, без наличието на обективни причини, възложителят прекратява 
договора. Гаранцията следва да е със срок на валидност не по-кратък от 2 месеца след 
приключване на срока на договора. Гаранцията за изпълнение може да бъде: Банкова 
гаранция; парична сума,внесена посметка на "Столичен електротранспорт" ЕАД в 
"Общинска банка" AД, ф.ц."Денкоглу",разплащателна сметка в лева: IBAN: BG 37 
SOMB9130 1010280202, BIC:SOMBBGSF.разплащателна сметка в евро: bank account in 
ЕUR: IBAN BG 19 SOMB 9130 1410 2802 02, Municipal Bank Plc., Sofia, Denkoglu Financial 
Centre, BIC: SOMBBGSF, или застраховка,(този вид гаранция може да се предостави 
само когато стойността на гаранцията за изпълнение е равна или по-малка от 500 000 
лв./EUR 255645,94), която обезпечава изпълнението чрез покритие на отговорността на 
изпълнителя. Избраният за изпълнител избира сам формата на гаранцията. В случай, 
че Изпълнителят изисква Аванс в размер на до 30% от общата цена, Изпълнителят 
предоставя на Възложителя одобрена банкова гаранция; парична сума равна на 
стойността на аванса; застраховка, която безусловнои неотменимо обезпечава 
изпълнението чрез покритие на отговорността на изпълнителя (този вид гаранция може 

https://app.eop.bg/today/504457
https://app.eop.bg/today/504457
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да се предостави само когато стойността на гаранцията за авансовото плащане е равна 
или по-малка от 500 000 лв./EUR 255645,94). Срок на заплащане: до 60 дни, с оглед 
изискванията на чл.303а, ал.2 от Търговския закони и след подписването на протокол за 
приемане за експлоатация от Възложителя. Поставеното изискване е с оглед на това, че 
не е възможно да се предвиди начина на финансиране на обществената поръчка и 
респективно детайлите на начина на плащане. (В повечето случаи при финансиране от 
Европейски програми "Столичен електротранспорт" ЕАД е събенефициент заедно със 
Столична община, което изисква значително време за оработка на документите за 
плащането).
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Condiciones relativas a la ejecución del contrato: Доставените по договора стоки следва да 
отговарят на техническите спецификации и предложението на участника, определен за 
Изпълнител. Заплащането на сумите по договорът се извърша в BGN.
Facturación electrónica: Permitida
Estructura financiera: Договорът влиза в сила от осигуряване на финансиране 
(Европейски програми,Столична община и др.). Ако след изтичане на 3месеца от датата 
на подписване на договора липсва финансиране, то всяка една от страните може да 
изиска прекратяването му без предизвестие.В тези случай изпълнението на договора 
започва след потвърждение от възложителя за осигурено финансиране и представяне 
от изпълнителя на определената гаранция за изпълнение.При непредставяне на 
гаранцията за изпълнение в посочения от възложителя срок, без наличието на 
обективни причини, възложителят прекратява договора.Ако след изтичане на 10месеца 
от датата на подписване на договора липсва финансиране договорът се счита за 
автоматично прекратен. В случай,че договорът не е влязъл в сила,страните по договора 
не си дължат неустойки,обезщетения за пропуснати ползи и нанесени вреди или каквато 
и да било друга загуба. В случай,че Изпълнителят изисква Аванс в размер на до30%от 
общата цена, то за обезпечаването му представя гаранция.

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Комисия за защита на 
конкуренцията
Información sobre los plazos de revisión: Жалба може да се подаде в 10-дневен срок по 
реда на чл.197. ал.1, т. 5, б, "б" от ЗОП.
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
СТОЛИЧЕН ЕЛЕКТРОТРАНСПОРТ ЕАД
Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso: 
СТОЛИЧЕН ЕЛЕКТРОТРАНСПОРТ ЕАД

8. Organizaciones

8.1.  ORG-0001
Denominación oficial: СТОЛИЧЕН ЕЛЕКТРОТРАНСПОРТ ЕАД
Número de registro: 121683785
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Dirección postal: ул. Подполковник Калитин №.30
Localidad: гр. София
Código postal: 1233
Subdivisión del país (NUTS): София (столица) (BG411)
País: Bulgaria
Punto de contacto: Стефка Доковска
Correo electrónico: dokovska.stefka@gmail.com
Teléfono: +359 28334101
Fax: +359 29316184
Dirección de internet: http://www.elektrotransportsf.com/
Perfil de comprador: https://app.eop.bg/buyer/2338
Funciones de esta organización: 
Comprador
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación
Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-0002
Denominación oficial: Комисия за защита на конкуренцията
Número de registro: 000698612
Dirección postal: бул. Витоша № 18
Localidad: София
Código postal: 1000
Subdivisión del país (NUTS): София (столица) (BG411)
País: Bulgaria
Punto de contacto: Комисия за защита на конкуренцията
Correo electrónico: delovodstvo@cpc.bg
Teléfono: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Dirección de internet: http://www.cpc.bg
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso

10. Modificación

Versión del anuncio anterior que debe modificarse
: 
ef3ad85c-1d03-450d-af61-fe6b5f2ddc0c-01
Principal motivo de la modificación
: 
Información actualizada

Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: 7cbf0c32-03ec-4571-a22e-ecf804bff51d  -  01
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 17
Fecha de envío del anuncio: 23/06/2026 14:22:12 (UTC+03:00) Hora de verano de Europa 
Oriental
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: búlgaro

mailto:dokovska.stefka@gmail.com
http://www.elektrotransportsf.com/
https://app.eop.bg/buyer/2338
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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